
VITA Easyshade® V 
Quick Start Guide

1. CZ	 –	Před použitím nechte přístroj 12 hodin nabíjet.
PL	 –	�Przed użyciem naładuj baterię urządzenia przez min. 12 

godzin.
HU	–	Használat előtt töltse a készüléket 12 órán át.
BG	–	�Преди употреба зареждайте уреда в продължение 

на 12 часа.
RO	–	Încărcați aparatul timp de 12 ore înainte de utilizare.
SA	– 
RS/HR	–  Pre upotrebe uređaj punite 12 sati.

2. CZ	 –	Měřicí hrot vsuňte do ochranného krytu.
PL	 –	�Nałóż osłonkę ochronną na końcówkę pomiarową.
HU	–	Helyezze a védőkupakot a mérőfejre.
BG	–	�Поставете защитната капачка върху измервателния връх.
RO	–	Acoperiți vârful de măsurare cu o folie de protecție.
SA	–	
RS/HR	–  Postavite zaštitnu kapu na mernu sondu.

3. CZ	 –	Zapněte tlačítkem měření.
PL	 –	Naciśnij przycisk pomiaru.
HU	–	Bekapcsolás Mérés gombbal.
BG	–	Включете с бутона за измерване.
RO	–	Porniți aparatul acționând butonul de măsurare.
SA	–	
RS/HR	–  Uključite putem tastera za merenje.
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Druckerei Schmerbeck

Von: Andree, Nadine <N.Andree@vita-zahnfabrik.com>
Gesendet: Dienstag, 27. September 2022 10:46
An: Fautz, Martina
Betreff: AW: Aktualisierung 10188M - bitte um Korrektur

Hallo Martina, 
  
hier die arabische Änderung: 

����� ����� ���� ��� �� ��������� ������� ���� ��  
  
Liebe Grüße 
Nadine 
  
Mit freundlichen Grüßen / Best regards   
  
 
Nadine Andree 
Customer Support International 
 
Phone:  +49 7761 562284 
E-Mail:  N.Andree@vita-zahnfabrik.com 

 

  

 

 

Von: Fautz, Martina <M.Fautz@vita-zahnfabrik.com>  
Gesendet: Dienstag, 20. September 2022 07:54 
An: Andree, Nadine <N.Andree@vita-zahnfabrik.com> 
Betreff: Aktualisierung 10188M - bitte um Korrektur 
  
Guten Morgen Nadine, 
  
bei 10188M gab es eine kleine Änderung im 2. Punkt, gelb markiert, siehe PDF. 
  
Kannst du die PDF zur Änderung weiterleiten? Es betrifft: Polnisch, Arabisch und Serbisch/Kroatisch. 
  
Den Rest habe ich bereits verteilt. 
  
Vielen Dank und viele Grüße 
Martina  
  
 
Martina Fautz 
Coordinator Marketing Services 
 
Phone:  +49 7761 562501 
E-Mail:  M.Fautz@vita-zahnfabrik.com 
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CZ	 –	�VITA Easyshade® V položte na základní jednotku a 
stiskněte tlačítko pro kalibraci.

PL	 –	�Końcówkę urządzenia VITA Easyshade® V włóż do portu 
kalibracyjnego i naciśnij przycisk kalibracji.

HU	–	�Helyezze VITA Easyshade® V-t a bázisegységre, és kali-
bráláshoz nyomja meg a Mérés gombot.

BG	–	�Сложете VITA Easyshade® V на базовата станция и 
активирайте измервателния бутон за калибриране.

RO	–	�Așezați VITA Easyshade® V pe unitatea de bază. 
Acționând butonul de măsurare începeți calibrarea.

SA	–	�		

RS/HR	–  VITA Easyshade® V postavite na baznu stanicu i  
			   pritisnite taster za merenje radi kalibracije.

4.

CZ	 –	Dotykem vyberte určení základní barvy.
PL	 –	�Wybierz opcję doboru koloru podstawowego na ekranie 

dotykowym.
HU	–	Megérintve jelölje ki az Alapszín meghatározása opciót.
BG	–	С докосване изберете Определяне на основен цвят.
RO	–	�Selectați și confirmați prin atingere modul „alegerea 

culorii de bază“.
SA	–	
RS/HR	–  Određivanje osnovne boje obavite dodirom.

5.

CZ	 –	Pro změření středu dentinu stiskněte tlačítko měření.
PL	 –	�Ustaw końcówkę sondy w centralnej części zęba i 

naciśnij przycisk pomiaru.
HU	–	�Mérés a dentin centrumában a Mérés gomb  

megnyomásával.
BG	–	�Измерете в центъра на дентина, като натиснете 

бутона за измерване.
RO	–	�Pentru măsurarea centrului dentinei apăsați butonul de 

măsurare.
SA	–	
RS/HR	–  Merite u centru dentina pritiskom na taster za  
			   merenje.

6.

CZ	 –	Zobrazí se barva zubu.
PL	 –	Odczytaj kolor zęba.
HU	–	Fogszín leolvasása.
BG	–	Отчетете цвета на зъба.
RO	–	Citiți culoarea dintelui.
SA	–	
RS/HR	–  Očitajte boju zuba.

7.
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in paragraph No.4    اضغط زر القياس لتفعيل المعايرة الأولية للجهاز , وذلك بوضع الجهاز على القاغدة 
 
in paragraph No.6   اضغط زر قياس اللون لتحديد لون السن 
 
please change it according to this translation , you can send me again the final version to final check too . 
have a great day  
  
 
Rashed Mattit 
Area Sales Manager 
 
Mobile:  00201207165876 
E-Mail:  R.Mattit@vita-zahnfabrik.com 
Support E-Mail:   R.Mattit@vita-zahnfabrik.com 

 

  

 

 

From: Andree, Nadine <N.Andree@vita-zahnfabrik.com>  
Sent: Monday, November 28, 2022 10:17 AM 
To: Mattit, Rashed <R.Mattit@vita-zahnfabrik.com> 
Subject: 10188MEA  
  
Hi Rashed, 
  
Could you please check the Arabian translation of attached VITA Easyshade V Quickstart. 
  
Thank you and best regards 
Nadine 
  
Mit freundlichen Grüßen / Best regards   
 
Nadine Andree 
Customer Support International 
 
Phone:  +49 7761 562284 
E-Mail:  N.Andree@vita-zahnfabrik.com 
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Druckerei Schmerbeck

Von: Fautz, Martina <M.Fautz@vita-zahnfabrik.com>
Gesendet: Montag, 28. November 2022 12:56
An: Druckerei Schmerbeck (info@druckerei-schmerbeck.de)
Betreff: WG: 10188MEA, bitte um Kontrolle und Freigabe, danke

Hallo Herr Schmerbeck, 
 
ich habe die Rückmeldung für Arabisch erhalten (Punkt 4): 
 
bitte bei Arabisch den Teil nach dem Komma mit dem Teil vor dem Komma tauschen. 
             
�������� �� �������������� ��������������������� ��������������� ������������� ����������,   
������� ����������� �������� ������ ������������ 
 
 
Viele Grüße 

A A 

i. A. Martina Fautz 
Coordinator Marketing Services 

VITA Zahnfabrik 
H. Rauter GmbH & Co. KG 

 
Phone:  +49 7761 562501 
E-Mail:  M.Fautz@vita-zahnfabrik.com 

 
Spitalgasse 3 
79713 Bad Säckingen Germany 
www.vita-zahnfabrik.com 

 

 

Firmenanschrift: VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Spitalgasse 3, 79713 Bad Säckingen.  
Sitz der Kommanditgesellschaft: Bad Säckingen – Registergericht Freiburg i. Br. HRA 630648  
Persönlich haftende Gesellschafterin: Rauter Beteiligungsgesellschaft mbH, Bad Säckingen  
Registergericht Freiburg i. Br. HRB 630268 – Geschäftsführer: Dr. Emanuel Rauter, Dr. Robert Rauter

 


